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第 1 部分　看圖辨義　Picture Description

E B C D
E B C
E B C

E B

Picture A

For questions number one and two, please look at picture A.

1. What is the physician wearing around her neck? 答案 A

這位醫師脖子上掛著什麼？

A. A stethoscope.　一副聽診器。
B. A wool scarf.　一條羊毛圍巾。
C. A pair of glasses.　一副眼鏡。
D. A string of beads.　一串珠子。

詳解｜醫師脖子上掛著聽診器（stethoscope），是診間最明確的標誌，這就是正解。wool（羊毛）

與 bead（珠子）都是本回單字的誘答。physician（醫師）是主題字。

2. Where is this scene taking place? 答案 D

這個場景發生在哪裡？

A. At a pub.　在酒吧。
B. In a grocery store.　在雜貨店。
C. In a dormitory.　在宿舍。
D. At a clinic.　在診所。

詳解｜牆上有視力表、桌上有聽診器與病歷，是診所。clinic（診所）是主題字；dormitory（宿

舍）、grocery（雜貨店）、pub（酒吧）都是誘答。
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CLINIC TIMETABLE

Skin Sat. AM

Bone & Joint Wed. AM

Surgery Thu. AM

Eye Tue. PM

Picture B

For question number three, please look at picture B.

3. According to the board, when is the surgeon available? 答案 C

根據看板，外科醫師什麼時候看診？

A. Monday morning.　星期一上午。
B. Tuesday afternoon.　星期二下午。
C. Thursday morning.　星期四上午。
D. Friday afternoon.　星期五下午。

詳解｜看板上 Surgery 對應 Thu. AM（星期四上午）。surgeon（外科醫師）、surgery（外科、手

術）都是本回主題字，看板題要對準欄位。

3



PATIENT NOTES

Since Sunday

1. Headache

2. Sore throat

3. Fever 38.2

Picture C

For question number four, please look at picture C.

4. Looking at the note, which symptom is NOT listed? 答案 A

看這張紀錄，哪一項症狀沒有被列出？

A. Skin rash.　皮膚起疹。
B. High fever.　發高燒。
C. Sore throat.　喉嚨痛。
D. Headache.　頭痛。

詳解｜紀錄上列出頭痛、喉嚨痛與發燒，唯獨沒有皮膚起疹。symptom（症狀）、ache（疼痛）都

是本回主題字。
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Reasons for Clinic Visits
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Picture D

For question number five, please look at picture D.

5. What can we tell from the chart? 答案 D

從這張圖表可以看出什麼？

A. Infections bring in the fewest patients.　感染帶來的病人最少。
B. Injuries are the most common reason for visits.　受傷是就診最常見的原因。
C. Skin problems are more common than infections.　皮膚問題比感染常見。
D. More patients come for check-ups than for injuries.　來做健檢的比因受傷來的多。

詳解｜圖中健檢 38、感染 30、受傷 22、皮膚 14。健檢多於受傷，正解就是「來做健檢的比因受

傷來的多」。受傷不是最多；感染不是最少；皮膚問題才最少。infection（感染）、injure（受傷）都

是主題字。
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第 2 部分　問答　Question Response

W: How long have you had this ache in your back?

你背部這個疼痛多久了？

6. 答案 A

A. About three weeks now.　大概三個星期了。
B. I grabbed the last biscuit from the recipe book stand.　我從食譜書架上抓走了最後一塊餅
乾。

C. The missile was launched at dawn.　飛彈在黎明時發射。
D. The border closes at midnight on such an occasion.　在這種場合邊境午夜就關閉。

詳解｜How long 問期間。ache（疼痛）是主題字；missile（飛彈）、grab（抓）、biscuit（餅

乾）、border（邊境）都是本回通用字的誘答。

M: Is this infection serious, doctor?

醫生，這個感染嚴重嗎？

7. 答案 A

A. Not at all. A week of medicine should heal it.　一點也不。吃一週的藥應該就會好。
B. The pudding needs more sugar.　那個布丁要再加點糖。
C. Wool keeps you warmer than cotton, and the beads add weight.　羊毛比棉花保暖，而那些
珠子會增加重量。

D. Please plug in the machine.　請把機器插上電。

詳解｜問病情嚴不嚴重，正解先安撫再說明療程。infection（感染）、heal（痊癒）都是主題字；

pudding、wool、plug 都是誘答。
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W: What did the tests detect?

檢查結果偵測到什麼？

8. 答案 A

A. Nothing serious, which is a relief.　沒什麼嚴重的，讓人鬆一口氣。
B. Ash covered the whole street after the stroke of midnight.　午夜鐘聲敲過之後，灰燼覆蓋了
整條街。

C. He awaits the result of the contest.　他正在等比賽結果。
D. The cone fell off the shelf next to the cradle.　那個錐形物從搖籃旁的架子上掉下來。

詳解｜detect 是「偵測」，正解回報結果並帶出 relief（寬慰）。ash（灰燼）、cone（錐形物）、

await（等候）都是本回通用字的誘答。

M: Should I refer him to a specialist?

我該把他轉診給專科醫師嗎？

9. 答案 B

A. Extreme weather is becoming common.　極端天氣越來越常見。
B. Yes, a surgeon would be the right choice.　該，找外科醫師是正確的選擇。
C. The foam spilled over the top of the glass.　泡沫從杯口溢了出來。
D. His pitch bounced twice before the catcher stopped it.　他投的那球彈了兩下才被捕手擋下。

詳解｜refer 在醫療情境是「轉診」，正解指出該轉給哪一科。surgeon（外科醫師）是主題字；

pitch、bounce、foam、extreme 都是誘答。

W: Is there any remedy for a sore throat that actually works?

有什麼真正有效的喉嚨痛療法嗎？

10. 答案 A

A. Warm honey water is the most realistic option.　溫蜂蜜水是最實際的選擇。
B. My conscience would not allow it, and I owe you an apology.　我的良心不容許那麼做，我該
向你道歉。

C. The capitalist system has its critics.　資本主義制度有其批評者。
D. He declared his income last month.　他上個月申報了收入。

詳解｜remedy 是「療法、藥方」，正解提出實際可行（realistic）的做法。capitalist、declare、

conscience 都是本回通用字的誘答。
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M: He was injured badly in the accident, wasn't he?

他在那場意外中傷得很重，對吧？

11. 答案 D

A. Misfortune seems to follow him.　不幸似乎一直跟著他。
B. Please discard the old boxes.　請丟掉那些舊箱子。
C. The scholar gave a splendid lecture.　那位學者做了一場精彩的演講。
D. Yes, but the doctors say he won't be crippled.　是的，但醫生說他不會落下殘疾。

詳解｜injure（受傷）、cripple（使殘廢）都是主題字，正解先肯定再補上好消息。scholar、

splendid、misfortune、discard 都是誘答。

W: What kind of therapy did they recommend?

他們建議哪一種治療？

12. 答案 D

A. The commission sent the fax on Friday to reunite the two teams.　那個委員會星期五發了傳
真，好讓兩隊重新合併。

B. Wit is his greatest weapon.　機智是他最大的武器。
C. The detective found a clue in the ash.　那位偵探在灰燼中找到一條線索。
D. Physical therapy, three times a week.　物理治療，一週三次。

詳解｜therapy（治療）是主題字，正解說明治療的種類與頻率。detective（偵探）、clue（線索）、

wit（機智）、commission（委員會）都是誘答。

M: Why did the clinic cancel my appointment?

診所為什麼取消我的預約？

13. 答案 D

A. Determination alone is not enough.　光有決心是不夠的。
B. The designer chose a desirable color.　那位設計師選了一個討喜的顏色。
C. The development took ten years and cost a six-digit sum.　那項開發花了十年，金額是六位
數。

D. The physician had to perform emergency surgery.　醫師必須進行緊急手術。

詳解｜問取消預約的原因，正解給出合理理由。physician、surgery 都是主題字；designer、

desirable、determination、development 都是本回衍生字的誘答。
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W: Is the new treatment dependable?

這個新療法可靠嗎？

14. 答案 B

A. That is the main disadvantage of the substitute.　那是這個替代品的主要缺點。
B. The results so far are very encouraging.　目前為止的結果非常令人鼓舞。
C. He lost his dignity in front of everyone.　他在眾人面前失了尊嚴。
D. The discount ends on Sunday.　折扣星期天結束。

詳解｜dependable 是「可靠的」，正解用目前的結果間接回答。dignity（尊嚴）、disadvantage

（缺點）、discount（折扣）都是誘答。

M: Did the surgeons confront any complications during the operation?

醫師們在手術過程中遇到任何併發狀況嗎？

15. 答案 D

A. Do not let the failure discourage you.　別讓失敗使你氣餒。
B. I dislike waiting, but I have great affection for this place.　我討厭等待，但我對這個地方有很
深的感情。

C. The discovery was made by accident.　那項發現是意外得來的。
D. None at all. The transplant went smoothly.　完全沒有。移植手術很順利。

詳解｜confront 是「面對、遭遇」，正解先否定再補充手術順利。transplant（移植）是通用字；

discourage、discovery、dislike 都是誘答。
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第 3 部分　簡短對話　Short Conversations

W: I've had a bad cough since the weekend, and now my chest aches.

我從週末就一直咳，現在胸口也在痛。

M: Any fever? Let me listen to your lungs and check the muscles around the chest.

有發燒嗎？我聽一下你的肺，順便檢查胸口周圍的肌肉。

W: Only a slight one, but the cough keeps me awake.

只有一點點，但咳嗽讓我睡不著。

16. What is the woman's main complaint? 答案 B

女子主要的不適是什麼？

A. A broken bone.　骨折。
B. A cough that disturbs her sleep.　讓她睡不著的咳嗽。
C. A stomach ache.　胃痛。
D. A skin problem.　皮膚問題。

詳解｜女子強調 the cough keeps me awake（咳嗽讓她睡不著）。complaint（不適、主訴）是複

習字；ache 是主題字。

M: The surgeon says the operation carries some risk.

外科醫師說這個手術有一定風險。

W: Did he explain what the alternative is?

他有說替代方案是什麼嗎？

M: Therapy for six months, with no guarantee.

做半年治療，但沒有保證。

17. What is the alternative to the operation? 答案 A

手術的替代方案是什麼？

A. Six months of therapy.　半年的治療。
B. Taking no action at all.　完全不處理。
C. Seeing another surgeon.　看另一位外科醫師。
D. A shorter operation.　時間較短的手術。

詳解｜男子回答 Therapy for six months（半年的治療）。therapy、surgeon 都是主題字。
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W: Should I finish all the medicine even if I feel better?

就算覺得好了，藥也要吃完嗎？

M: Yes. Stopping early lets the infection come back.

要。太早停藥會讓感染復發。

W: I'll finish the whole course, then.

那我會把整個療程吃完。

18. Why should she finish the medicine? 答案 A

她為什麼該把藥吃完？

A. The infection may return otherwise.　否則感染可能復發。
B. It tastes better at the end.　最後比較好吃。
C. The pills are expensive.　那些藥很貴。
D. The doctor will check the box.　醫生會檢查藥盒。

詳解｜男子說 Stopping early lets the infection come back（太早停藥會讓感染復發）。infection

是主題字。

M: My grandmother's remedy for a cold is roast garlic in honey.

我奶奶治感冒的偏方是蜂蜜烤大蒜。

W: Does it actually work?

真的有效嗎？

M: No idea, but it tastes better than the pills.

不知道，但比藥丸好吃。

19. What does the man say about the remedy? 答案 A

男子對這個偏方有什麼說法？

A. He is unsure whether it works.　他不確定有沒有效。
B. It is dangerous to try.　嘗試它很危險。
C. His doctor recommended it.　他的醫生推薦的。
D. It cures colds quickly.　它能快速治好感冒。

詳解｜男子說 No idea（不知道），表示不確定效果。remedy（偏方）是主題字，roast（烘烤）是

複習字。

11



W: The clinic near the stadium has moved to a new building.

體育場附近那家診所搬到新大樓了。

M: Is it still open on Saturday mornings?

星期六早上還有看診嗎？

W: Yes, and the waiting area is much bigger now.

有，而且候診區大多了。

20. What has changed about the clinic? 答案 C

這家診所有什麼改變？

A. It has fewer doctors.　醫師變少了。
B. It no longer opens at weekends.　週末不再開診。
C. It is in a new building with more space.　搬到空間更大的新大樓。
D. It has closed permanently.　永久歇業了。

詳解｜女子說診所搬到新大樓，且候診區更大，正解就是搬到空間更大的新大樓。週六仍看診，說

「週末不再開診」的那個選項正好相反。clinic 是主題字，stadium 是複習字。

12



Clinic Timetable

Clinic Day Session

Skin Clinic Sat. Morning

Bone and Joint Clinic Wed. Morning

Eye Clinic Tue. Afternoon

Heart Clinic Fri. Afternoon

M: I need to see someone about my knee, and I can only come on a weekday morning.

我的膝蓋要看醫生，而且我只能平日上午來。

W: Then there is only one clinic that matches.

那只有一個科別符合。

M: Please book me in.

請幫我掛號。

21. Look at the table. Which clinic will the man attend? 答案 C

請看門診表。男子會掛哪一科？

A. Skin Clinic.　皮膚科。
B. Eye Clinic.　眼科。
C. Bone and Joint Clinic.　骨科。
D. Heart Clinic.　心臟科。

詳解｜膝蓋屬骨關節，且要平日上午。表中 Bone and Joint 是 Wed. AM，同時符合，正解就是骨

科。Skin 在週六、Eye 在週二下午。
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W: He grinds his teeth at night, apparently.

他晚上顯然會磨牙。

M: That can wear them down. He should see a dentist.

那會把牙齒磨損。他該去看牙醫。

W: I'll warn him tonight.

我今晚會提醒他。

22. What will the woman do? 答案 B

女子會做什麼？

A. Buy him a new toothbrush.　幫他買新牙刷。
B. Tell him about the problem.　告訴他這個問題。
C. Take him to hospital.　帶他去醫院。
D. Ignore the whole thing.　完全不理會。

詳解｜女子說 I'll warn him tonight（我今晚會提醒他）。grind（磨）、apparent（明顯的）、warn

（提醒）都是本回單字。

M: The hospital is asking for a donation to buy new equipment.

醫院正在募款購買新設備。

W: Isn't the income from admissions enough to cover it?

住院收入不夠支應嗎？

M: Apparently not, with so many patients each year.

顯然不夠，每年病人這麼多。

23. What is the hospital doing? 答案 C

醫院正在做什麼？

A. Cutting the number of beds.　減少床位。
B. Closing one department.　關閉一個科別。
C. Raising money for equipment.　為設備募款。
D. Hiring more surgeons.　增聘外科醫師。

詳解｜asking for a donation to buy new equipment 就是募款買設備。admission（准許進入、住

院）是本回通用字。
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W: She made a full recovery and is back at work.

她完全康復，已經回去上班了。

M: That's a relief. I thought the illness was more serious.

真是鬆一口氣。我以為那個病更嚴重。

W: So did the doctors, at first.

一開始醫生們也這麼以為。

24. What can we tell from the conversation? 答案 D

從對話中可以知道什麼？

A. She is still in hospital.　她還在住院。
B. The doctors made a mistake.　醫生犯了錯。
C. She has changed jobs.　她換了工作。
D. Her condition turned out better than expected.　她的狀況比預期好。

詳解｜她完全康復，而醫生原本也以為更嚴重，可知結果好於預期。relief（寬慰）、illness（疾病）

都是本回單字。
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Health Check Packages

Package Heart Test Price

Basic No $1,500

Standard Yes $2,800

Advanced Yes $3,800

Complete Yes $5,500

M: I'd like a health check that includes a heart test, but I can't afford more than three

thousand.

我想做包含心臟檢查的健檢，但預算不能超過三千。

W: Then this package is the one for you.

那這個方案最適合您。

M: Let's book it.

那就預約吧。

25. Look at the table. Which package will the man choose? 答案 C

請看健檢方案表。男子會選哪一個？

A. Basic.　基本。
B. Complete.　完整。
C. Standard.　標準。
D. Advanced.　進階。

詳解｜條件是含心臟檢查、且不超過三千。Basic 不含心臟檢查；Advanced 3,800、Complete

5,500 都超出預算；只有 Standard（2,800、含心臟檢查）符合，正解就是 Standard。
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第 4 部分　簡短談話　Short Talks

W: Attention, please. Visiting hours in the medical wing are from two until four this

afternoon only. We ask that no more than two visitors go to each bed at a time, and that

children under twelve await their families in the lobby. Please use the foam hand sanitizer

at the entrance before and after your visit. This protects patients whose immune systems

are weak.

請注意。今天下午醫療區的探病時間僅為兩點到四點。我們要求每張病床同時最多兩位訪客，十二歲以

下兒童請在大廳等候家人。探病前後請使用入口處的泡沫洗手液。這是為了保護免疫系統較弱的病人。

26. How many visitors may go to each bed at one time? 答案 D

每張病床同時最多可以幾位訪客？

A. Any number.　沒有限制。
B. Four.　四位。
C. One.　一位。
D. Two.　兩位。

詳解｜廣播說 no more than two visitors go to each bed at a time（每床同時最多兩位）。

medical（醫療的）是主題字。

27. What must visitors do at the entrance? 答案 C

訪客在入口處必須做什麼？

A. Leave their bags.　寄放包包。
B. Show an identity card.　出示身分證件。
C. Use the foam hand sanitizer.　使用泡沫洗手液。
D. Sign a form.　簽一份表格。

詳解｜廣播說 Please use the foam hand sanitizer at the entrance。foam（泡沫）、await（等

候）都是本回通用字。
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M: Hello, this is Riverside Clinic calling for Mr. Chen. Your test results have come back

and everything is normal, so there is no need to worry. However, the physician would like

to see you once more to discuss a small change to your medicine. Please call us to

arrange a time. If the ache returns before then, take the tablets we gave you and rest.

您好，這裡是河濱診所，找陳先生。您的檢查結果出來了，一切正常，不需要擔心。不過醫師想再見您

一次，討論藥物上的小幅調整。請來電安排時間。若在那之前疼痛再度復發，請服用我們給您的藥錠並

多休息。

28. What do the test results show? 答案 C

檢查結果顯示什麼？

A. A need for surgery.　需要動手術。
B. A serious problem.　嚴重的問題。
C. Everything is normal.　一切正常。
D. An unknown infection.　不明的感染。

詳解｜留言說 everything is normal, so there is no need to worry。

29. Why does the physician want another appointment? 答案 D

醫師為什麼想再約一次？

A. To repeat the tests.　重做檢查。
B. To refer him to a surgeon.　轉診給外科醫師。
C. To collect payment.　收取費用。
D. To adjust the medicine.　調整藥物。

詳解｜留言說 to discuss a small change to your medicine（討論藥物的小幅調整）。physician

是主題字。
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W: And now for health news. A team of researchers has announced a discovery that may

change how we treat burns. By growing skin in the laboratory, doctors can now cover a

wound without taking skin from elsewhere on the body. The first transplant using the

method was carried out last month, and the patient is healing well. The team says the

technique should be widely available within five years.

接下來是健康新聞。一組研究人員宣布了一項可能改變燒燙傷治療方式的發現。透過在實驗室培養皮

膚，醫師現在可以覆蓋傷口，而不必從身體其他部位取皮。首例使用此方法的移植手術於上個月完成，

病人恢復良好。研究團隊表示，這項技術應可在五年內廣泛使用。

30. What is the discovery about? 答案 B

這項發現與什麼有關？

A. A faster way to take X-rays.　更快的 X 光拍攝方式。

B. Growing skin for burn patients.　為燒燙傷病人培養皮膚。
C. A vaccine for infection.　一種預防感染的疫苗。
D. A new painkiller.　一種新的止痛藥。

詳解｜報導說 By growing skin in the laboratory（在實驗室培養皮膚）用於治療燒燙傷。

discovery 是本回衍生字。

31. What is the advantage of the new method? 答案 C

新方法的優點是什麼？

A. It works without doctors.　不需要醫師就能做。
B. It costs nothing.　完全不花錢。
C. Skin need not be taken from the patient's body.　不必從病人身上取皮。
D. It can be done at home.　可以在家進行。

詳解｜報導說 without taking skin from elsewhere on the body（不必從身體其他部位取皮）。

transplant（移植）是通用字。

32. How is the first patient doing? 答案 A

第一位病人狀況如何？

A. Recovering well.　恢復良好。
B. Refusing treatment.　拒絕治療。
C. Still in danger.　仍有危險。
D. Waiting for surgery.　等待手術。

詳解｜報導說 the patient is healing well（病人恢復良好）。heal（痊癒）是主題字。
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Community Health Day

Service Time Needed Place

Basic Check 5 min Front desk

Eye Test 20 min Room 1

Flu Injection 10 min Room 2

Diet Advice 15 min Room 3

M: Good morning. Welcome to the community health day. On the board you can see the

four free services we offer today. If you simply want to know your blood pressure and

weight, the basic check at the front desk takes only five minutes. The eye test requires

you to book, as the optician can see just twenty people. Please note that the flu injection

is for people over sixty-five only. Ask any volunteer if you need help.

早安，歡迎來到社區健康日。看板上是我們今天提供的四項免費服務。如果您只是想知道血壓和體重，

前台的基礎檢查只需要五分鐘。視力檢查需要預約，因為驗光師只能看二十位。請注意，流感疫苗注射

僅限六十五歲以上民眾。需要協助請詢問任何一位志工。

33. Look at the board. Which service takes the least time? 答案 D

請看看板。哪一項服務花的時間最短？

A. Diet Advice.　飲食諮詢。
B. Eye Test.　視力檢查。
C. Flu Injection.　流感疫苗。
D. Basic Check.　基礎檢查。

詳解｜談話說基礎檢查只要五分鐘；對照看板，Basic Check 的 5 min 也是四項中最短。

34. Which service must be booked? 答案 D

哪一項服務必須預約？

A. Basic Check.　基礎檢查。
B. Diet Advice.　飲食諮詢。
C. Flu Injection.　流感疫苗。
D. Eye Test.　視力檢查。

詳解｜談話說 The eye test requires you to book（視力檢查需要預約），因為名額只有二十位。

35. Who can have the flu injection? 答案 B

誰可以打流感疫苗？

A. Only children.　僅限兒童。
B. Only people over sixty-five.　僅限六十五歲以上。
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C. Anyone who asks.　任何提出要求的人。
D. Only staff members.　僅限工作人員。

詳解｜談話說 the flu injection is for people over sixty-five only。
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